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GLEDALISKI LIST

NARODNEGA GLEDALISCA V LJUBLJANI
1938/39 DRAMA Stev. 14

LOJZE STANDEKER:
PREVARA

PREMIERA 4. MARCA 1939

Mlad in doslej neznan igralec mariborskega ansambla nas je ne-
avno presenetil s svojo dramo iz kmeckega Zivljenja, ki je malo-
lane njegov prvence. Izrotil jo je mariborski in ljubljanski gleda-
18ki upravi. Maribor jo je odigral in delo je medtem izflo v tisku.
anes se uvriéa v repertoar ljubljanske drame.

Drama Lojzeta Standekerja je drama o prvobitnih in neobvla-
anih c¢loveskih strastch, predvsem o erotiéni. Moski, bajtarski sin,
I se je oZenil s posestnico, ne da bi jo bil ljubil, se vhame za dekle
v hi¥i, ki se mu vda iz mlade, zbegane strasti, a spet brez ljubezni
I morda e nckoliko iz Zalosti in obupa, zakaj ljubila je nemara
Nekoga, ki je oddel po svetu in se ni ved oglasil. Drama se pridne,
0 se dekle zave, da je zanosila brez ljubezni, ko bolchna Zena spo-
zna ali izve, da jo je moZ varal in da hole od nje in ko se dekletov
ant vrpe iz tujih krajev.

Pri¢ne se usodni spopad med temi Stirimi ljudmi, med njimi in
V njihovih dutah. Pri¢ne se boj med mo¥em in Zeno, ki se konéa
tragi¢no; potem boj med moZem in dekletom, med njegovo burno
N vedno bolj slepo strastjo, ki jo stopnjuje do zlodina zavest ode-
ovstva, in dekletom, ki se je ohladila zanj in spregledala. Priéne
$¢ boj v duli tega dekleta, ¥alost nad storjenim in obupno iskanije
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izhoda v pravo sreco, &e tudi s pomodjo lazi in prevare. In pricne
s¢ trnjeva pot do srede v srcu mladega tanm‘ ki sc¢ je v svetu In
med svobodnimi hudnn naudil razumeti in odpuiéati. Kakor moz
ncugnano, nasilno in /|()unsl\() napada, tako se dekle brani z zensko
trdovratnostjo, z zvijado in lakjo — zoper zlodinsko. In 3ele
najhuj$a stiska osvesti ta dva ¢loveka, ki s prvobimo strastjo stre-
mita vsak samo k svoji sredi.

Stiska pred novim zlo¢inom prisili dekle do izpovedi in prizna-
nja in odredilnost tega dejanja prinuc odpuil.mic in oliséenje src.
Gosta megla dvojih strasti sc razprdi in notranje odi ugledajo resnico
0 pnvncah in dolZnostih v nvhuuu Srca se zavedo greha, ga pri-
znajo in prostovoljno sprejmejo kazen, ki jih ¢aka. T|p||cmc ni bilo
in ni zaman, da, niti greh ni bil zaman, kajti privedel je spoznanja
in visje Cistosti.

Te usode ljudi in njthovo pot do uusun;a slika Standcker v
prvobitnem kmeckem Zivlju, kjer so zive moci lml; neprikrite in
sprodene kot drugod. Slika jih verno in z monim ¢utom za socialne
vzroke bolestnih pojavov v lLjudstvu, zakaj moZa in najsilovitejsega
aktuh v tej drami ni brez preudarka pokazal kot bajrarskegd
sma, kot élovcka neugnanega stremljenja, ki si ne pomislja veliko,
¢e gre za dosego neodvisnosti, ugleda in imetka, ki jih je laden od
otrotkih nog.

Kakor v tem prijemu, je '§t.nukku pokazal pomembno socialn®
premidljenost $e v znadaju ali bolje redeno v besedah druzega junaka
te drame, dekletovega ljubimea, ki odpusti laZ in prevaro z nasled-
njimi, zanj skoraj puvdlkmn stavki. »Bil sem po svetu. Spozna
sem, da svobodni ljudje veé razumejo, ved odpuiéajo... Le tla-
éeni lovek se ne zna obvladati.« Naj bodo te lusuh resniéno nje-
gove ali ne, v njih je ode,mor na marsikako vora¥anje med nami 0
na nnrsxkaksno dejstvo v nadem Zivljenju.

V tej miselni zrelosti, v mnm;hm nsiholoSki prodirnosti, v do-
brem zapletu in l’llplttu in $e v svojem pristnem, temnem koloritth
ki ga nazadnje oZari glorija oélsunn, je »Prevara« tchtno in resn?
delo, ki je mlademu avtorju v &ast in nam v veselje in upanje.

J. Vidmar.
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Avtor piSe reziserju o prezarjih

. «..Prezarji so nepovabljeni svatje, ki pridejo pod noé¢ na gostijo
M si — e ni nid hujdega — napravijo pri tem dobro zabavo. Iz ku-
hinje dobijo jedi, predvsem pa pridejo radi pijade. Potem polefejo
vV sadovnjaku ali za kako Zivo mejo, se gostijo in pojo v pozno noé.

Ta obiéaj je bil pri nas zelo v navadi pred vojno; tudi po vojni
s¢ je nekaj ¢asa drral, zdaj ga je pa &edalje manj. Ce pa Ze pridejo
Prezarii, se navadno stepejo.

Tudi poprej je &esto priflo do hudih redi, tako da so &asih Ze
Ynaprej narodili oroznike. Navadno so se orezarji stepli med sabo.
asth so pa tudi prisli prezat le zato, ker so imeli kako jezo na
Nevesto ali Zenina. Tedaj so drazili in nagajali svatom, da jim je
2] kmalu po$lo svatovsko razpolozenje in so morali kondati go-
Stijo, preden jih je bilo volja in prej ko je bil &as. Spominjam se
neke gostije, kjer so prefarji razbili okna in z rogovilami in z ne-
akinimi — za to nala$¢ pripravljenimi — kle$¢ami segali skozi
Ckna na mizo in pobrali svatom 7 nje, kar so le mogli.

Casih je priflo wdi do streljanja. Tako je bilo na neki gostiji
Nekaj et pred vojno. Fantje so bili na mladi par na mo¢ jezni.
Nevesta, ki je bila zelo dedna, je bila kot dekle dokaj samozavestna
M se ni hotela prav ni¢ meniti za fante. Ce bi bila iz kmetke hie,
Ubilo e do neke mere razumlijivo. Bila pa je &sto navadna dekla.
0 dékle, & so le kolitkaj miéne, navadno niso bogsigavedi kako
Podobne, f¢ manj pa ponosne in izbiréne. Ta na ni morala nikogar
"azen syojega. Nanj so pa bili fantje spet jezni, ker je bil tak
Soljat in so se ga vsi bali. Kaj krati jih je kot snope zmetal iz
BOstilne na cesto. Po poklicu pa je bil opekarski delavee in Ze tako
MW spadal v njihovo druZbo.
. Na 1o gostijo je pridla drhal kakih tridesetih preZarjev, oboro-
“nih s koli, rodicami in plankami, pa tudi z no%i in piStolami. Ma-
Cevati so se hoteli za nevestino ofabnost in za batine, ki so jih
obili 6d Yenina. Nastal je pretep, udrli so v hifo, pregnali svate,
Posedli 72 mizo, se sami gostili in plesali z druZicami, ki so morale
OStati 7 pjimi. Tudi nevesta in Yenin sta zbefala k sosedu.
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Farani so radi tega izgreda prerokovali nevesti in Zeninu nesre-
do. In res se je Zena med vojno smrtno ponesredila, ko je padla s
slive, dodim je Jeto kasneje v mo¥a in najstarejSega fanta udarila
strela; ole je bil pri pri¢i mrtev, sin pa je od tega Se danes bebast.
‘T'ako je ljudsko prerokovanje — ki se je pa¢ slucajno izpolnilo —
v tem Zalostnem primeru dobilo spet svojo potrditev in  »rcha-
bilitacijo«.

Zelim Vam veliko uspeha in Vas in vse sodelujove najprisréneje
pozdravljam!

Va$ vdani

Lojze Standeker.

ivan Lipab:
Predavanje

So pa Ye drugi, ki so zapisali, da zelo dvomijo o slovenskem
humorju, da ga sploh ni ter so tudi razloZili, kak$en bodi nas humor,
da jih bo spravil v smech, kako dolg in Sirok ter tudi kakSnega
prepridanja. . . .. in tako so z eno ali veé besedami — sami za$li med
humoriste. Resno trdim, da bi se dalo s pridom prestaviti na tuje
jezike vse te nale razprave o slovenskem humorju: daljni narodi b
se trgali za take spise in se za trebuhe drzali, zakaj sami takega
humorja pray gotovo ne zmorejo.

Gospoda, Mildinski je Ye kakor »iv med nami in jaz bi zelo
rad ob tej slovesni priliki omenil ime enega samega slovenskega
Saljivea, ki je bil tako dosleden in zvest svojemu humoriju, da bi bil
dandanes do poslednie &rke konfisciran. To je Jaka AleSovec, najbolj
popularni pisatelj svoje dobe. Vprafajte njegove sodobnike, kako
s¢ je narod trgal za njegove spise. Kaj rakega se nadim zaloZznikom
$: za god ne sanja! Bil je prava tragiéna pojava nafega kmedkega
inteligenta, ne f¢ veé: nadarjenca! Duhovir, navdulen idealist, pr
satelj, urednik »Slovenca«, — konéno pa obupa, ko gleda vso naso
klavrnost, ljudje sc zabavajo pri njegovih knjigah, nai prvaki m
njihove dame Zlobudrajo na narodnih veselicah po nemiko, vsa glo-
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rija taborov se je izmali¢ila v strankarskih slavoborbah, AleSovec
pa umira med Zganjarji.

Tako odli¢en humorist je bil, da ga v nadi literaturi komaj ome-
njajo. Ce bi ne imeli njegovih knjig, bi nam zadoical Ze ta tehten
dokaz za njegov humor.

Morda nam je nafa trpka usoda pregnala humor ali pa mogoée
kritika, ki zelo neguje dolgéas in vsako vesclost pregania kot pro-
fanost. Bili so e pred kratkim &asi, ko so nam grozili, da bodo
vsako dobro voljo omejili in jo obdavéili. Premnogi nadi humoristi
s0 pod pritiskom kritike postali literatje in nchali biti humoristi ter
tako zadeli pisati, da se jim mora¥ smejati.

Na$ narod pa ne dita kritikov in je zato — neuk kot je —
ohranil svoj humor. Zivimo v potresni dobi katastrof in polomov
= morda se nam le $¢ rodi kak humorist. Groze nam dogodki, ki

odo tako zagrabili vse literate in kritike, da bodo spregledali ti-
stega mladega humorista in ga pustili v némar. V tem primeru ute-
gnemo le Se priti do kakega zabavnega spisa.

Toda pustimo slovenski humor, ki je tako Zalosten, da ga ni
modi $¢ nadalje raztezati in se¢ vrnimo h gledalifdu, ki je tudi Za-
ostno, toda vendar vse prenese. Okrog prevrata nekod je v dru¥bi
tekel nekdo, takrat fe mladenié, ki sem ga na videz komaj poznal:
»Kdor hote gledali¥®u sluiti, mora biti brez napake.« Tudi o tem
Kospodu moram povedati prav prijetno anekdoto: menil je napra-
Vit gledali$¢u uslugo in storil sam napako, da je izdal in zaloZil
moje »Gledalitke zgodbee«.

Ko se je Gospod Bog sedmi dan stvaranja razjezil nad prvima
élOVekoma, ie odprl vodovode, da je voda udarila &z najvisje ne-
otitnike ter vse pokontala. Vendar mu je bilo pozneje Zal in je
tekel: »Nikoli ne bom pokonéal zemlic zaradi ¢loveka.«

.. Tako bi se morali tudi mi — ubogi ¢loveki — navaditi z na-
SImi napakami gospodariti in Ziveti — ali pa se vsaj iz njih nauditi.

Mislim, da nale gledalit¢e ni zasluZilo, da se o njem govori
Napaéna beseda in to na levo in desno. Gotovo ste vi vsi $e vedno
Pristali tistega lepega starega naziranja, da moramo biti v javnih
Stvarch objektivni, neizprosni — toda praviéni. Za vse druge last-

117



nosti ni treba toliko poguma in odloénosti, kot za pravi¢énost. V
nafem javnem zivljenju je pa vse pobarvano in prepleskano in
uboga pravidnost se skriva v strgani srajci za olankami in se ne upa
tja, kamor spada. To dejstvo nas mora navdajati z upravidenim
dvomom nad vsem, kar imamo.

Cc se pri élovuku posredi, da kaj doseZe, mu najprej Cestitamo,

¢e kljub temu Se kaj doscze, ga zavidamo

in & reva e ne odncha in se mu Se zmeraj kaj posredi, tedaj

ga pa opravljamo in opravljamo do smrti in komaj v pogrebski
().(t‘ul,l »pri Nacetu« kako dobro o njem zinemo.

Zdi se mi, da 3¢ najbolj drZi pravilo, ki sem ga tekom let gledal,
kako se je neizprosno ponavljalo:

gledali$ée ljubezni ne pladuje, a neljubezen s krvavim maséeva-
njem prepodi!

I. Osipovié, nekdanji reziser nafe Drame, je ob svoji sedem-
desetletnici izjavil v Beogradu:

»Opazil sem Ze tik po prevratu, da bodo imeli Slovenci naj-
boljsi teater v Jugoslaviji. In danes ga tudi imajo. Veste, zakaj? Za-
to, ker so ga vzljubili vsi: igralci, vodstvo in obdinstvo. Prav kakor
pri nas na Ruskem nckod. Vsa umetnost Stanislavskega je ena sama
beseda: ljubezen.«

Gledalid¢e zahteva zvestobe, vdanosti in pravega janicarskega
fanatizma, v katerem prej izgovoris, nego kaj doseze$. Marsikateri
pa ni zgorel, se je samo osmodil. Obogatel pri teatru ni S¢ nihde —
¢e je kateri, Zalostna mu majka!

Vendar sem poznal dva gledalitka Kreza — njega dni smo jih
opoldan sredavali, ko smo se podili iz $ole — dva Kreza, dva raz-
licna, a oba bogata silnega ponosa, globokega prepri¢anija, herojske
vdanosti, ki je govonla o neizmernem preziru do umetnidkega urad-
nidtva, kramarstva in difurstva v nadem Zivljenju,

boemska vdanost, ki je gledala izpod Sirokih krajcev posvaljka-
nega Verovikovega klobuka

in aristokratske patine trpedega Borftnikovega obraza.

Ce bi slovenski igralec ne imel nobenih drugih vzorov — bi bil
$¢ zmirom dovolj lwogat v odsvitu spomina na ta dva nafa velika
moza.
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Ce govorim o kinu, ne mislim zanj delati reklame na ta nadin,
da bi zabavljal &ez kino. Tudi za igralce je dostikrat lepo razve-
drilo, & ne celo véasih dobra Sola. Toda ¢ smo Slovenci Ze taki
puristi, mislim, da smemo spregovoriti o kinu kako besedo.

Nas kino istoCasno predvaja ali vrti igre, ki jih imamo v gleda-
lit¢u na vrsti. To bi morali prepovedati. Jaz za svojo osebo sma-
tram to za ncokusno konkurenco in netaktnost (nesramnost). Najti
bi se moral nekdo izven gledalit¢a, ki bi tako poletjc oznadil s
pravim imenom in kinospekulantom enkrat za vselej onemogodil
take nordije. Gledalid¢u se kina ni kaj bati, vendar moramo ugo-
varjati brezobzirnosti, ki si jo dovoljujejo kinoagentje. Prav te dni
zopet pise njihova drago pladana reklama v dnevnem ¢asopisju o
igri, katera je tudi v gledalidéu na vzporedu, »da je igra tudi na
ljubljanskem gledalitéu na repertoarju. Seveda je zasedba posamez-
nih vlog in inscenacija, rezija, razkosnost opreme, balet in muzi-
kali¢na stran (bog ve kaj je to) v filmu odliéno in prvovrstno za-
scdena«. To neokusno reklamo »vse zvezde dunajskih in budimpe-
Stanskih operetnih odrov so se potrudile . . .«, prinafajo na$i dnev-
niki pod rubriko »lz Ljubljane« med dnevnimi novicami, tam kjer
sta novici o »davénih kartah« in da bo mlcko odslej no 2.2 liter.

ako motijo obé&instve, ki pozablja, da imamo v Ljubljani dostikrat
najslabie filme in oblast, ki so spregledale, da so nam dunajski in
nemiki filmi pokvarili okus obdinstva, posebno mladine. »Don
Quichote« s Sapljinom pa je bil le tri dni pri nas in to v prazni
151! Ved ni mogode Se povedati!

Kihot ima gotovo drugo kulturno nalogo kot nagajati naSemu gle-
dalit¢u, Vse te konkurence so se dosedaj slabo obnesle. Gospa Re-
zika Thalerjeva, ki gotovo kaj ve o gledali$¢u in filmu, mi je za-
trievala, da je bila igra »Na ledeni plodi« na nafem odru nepri-
Merno bolga kot v filmu. In to s deSkimi igralci! (NB. Smo pa
ilmu gotovo hvalefni za &tke filme, da vsaj vidimo, kako jc
CeSka filmska umetnost prehitela nem$ko in Ye marsikatero! —

asth smo smeli gledati $¢ kake druge slovanske filme, zdaj je pa
Za nas vse pohujiljivo, kakor za tiste otroke, ki so imeli oslovski

aSelj in ki se ¥ tri dni potem, ko so ¥e ozdraveli, ne smejo ved
rsat hoditi.
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Gospoda, gledalid¢e je tudi stvar mode in dasovnega okusa.
Zato imajo vc¢asih tezko in dokaj komi¢no nalogo tisti gledaliski
liudje, ki hoédejo, da bi gledalitée vzgajalo obéinstvo. Komiéno, sem
rekel zato, ker se nikoli dosti kmalu ne zaénemo zavedati o tistem
vzgajanju., Veasih je bil sam Sckspir, mafa in vedernice, vse je bilo
njegovo! Potem so prirogovilile kmedke burke. »Roslinka« je ple-
sala z »Vadkimi svetniki« in odplesala. Prisla je doba slovenskih
zgodovinskih iger — dobili smo celjske trojtke — tri »Veronikex,
notem spet same beralke in potepuske igre, da se liudje v temi
niso upali okoli Dram hodiu.

Kdo koga vzgaja, kdo koga vodi?

Toda meni se vsa ta modrost ni¢ kaj ne poda. Rad bi nckaj po-
vedal: velen pa je ar gledalidéa, opojnost rampe, veéno zlato za-
praenih kulis, vabljiva tajna nemoga globokega parterja!

V »Slovenskem Narodu« pife Fr. Govekar o velikem, pravljié-
nem uspehu gne. Heybalove: »V sredo smo imeli v na$i operi do-
godek, ki je prinesel vsemu oblinstvu prav posebno zadovoljstvo:
nafa najljub$a operna pevka, niti $¢ 22 letna Valéi Heybalova je
nastopila prvi¢ v veliki in teZki partiji Tatjane ter Zela kot pevka
in igralka izreden uspeh.

Da, ponavljam in. podértavam: izreden uspeh. Zakaj v svoji
skoro 40 letni praksi $e nisem doZivel, da bi pevka, ki se ne posveca
niti polni dve leti opernemu pevskemu Studiju, nastopila %e v za-
¢etku svoje druge sezone v taki vaZni primadonski vlogi in s take
prodorno zmago v vsakem pogledu.

Tako mladostno sveze, drazestne in naravno $armantne Tatjanc
nismo $e videli in slifali na nafem odru. Resno pa dvomim, da bi
jo imeli v vsej Nemdiji.«

22 letna zadetnica — Tatjana!

To je gledaliski ¢ar, ki se vedno ponavlja!

(Se bo nadaljevalo.)

——

Lastnik in izdajatelj: Uprava Narodnega gledaliSéa v Ljubljani. Predstavnik:
Oton Zupandié, Urednik: Josip Vidmar. Za upravo: Karel Mahkota. Tiskarnd
Makso Hrovatin. Vsi v Ljubljani.
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?-'7& sfe Ze pokusili bonbone,

¢okolado in kekse od tvrdke

Bon - Bon

Ce He niste, oglasite se na
Miklosicevi c. 30, Tel. 44-42
in ostali boste na$ stalni odjemalec.
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Prizoriiée: Prvo dejanje — dvorisce pri

¢l
Drama v treh d

[van Lemez

T'reza, njegova zena

Pepa | f
Tina .
Simon Muhié, Tinin mo?.
Gorjupova Lonka
Drobezev Tone

Hana, Tonctova mati
Oroznik

Ly
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Blagajna se cdpre ob pol 20.

f ['rezini sestri \

Gyl

.
; ]j“ll(‘ Standeker.
Potokar
V. Juvanova
I>. Juvanova
* . N. Gabrijelé¢iteva
Sever
M. Boltarjeva
Presetnik
Rakarjeva
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v llQn’c — sob
' Sedap oy

Reziser: Br. Kreft,

a v Lemezevi hidi. Tretje dejanje —

Konec pred pol 23.




Z najfepsimi modeli

in najbotiéim Odefom I

se priporoca

DAMSKA KONFEKCIJA

A. PAULIN

LIJUBLJANA

Selenburgova ulica it. 1

Knjigarna
Kileinmayr & Bamberg

najstarejSa v Jugoslaviji, priporoc&a
svojo bogato zalogo strokovnih in
zabavnih knjlg v vseh jezikih
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Ljubljana, Miklositeva cesta $t. 16
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